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БИРИНЧИ ГРУППА ШУЪБАЛАР 

САРАХБОРИ НАВО 

СаlClCОICИЙ 

Сентек жа~онда кузлари айни бало ~ани? 
Ментек анинг балоси била мубтало ~ани? 

Эрнинг аl\ИI\И ·гарчи жа~онда ягонадур, 
Че~рам менгизли х.ам яна бир ка~рабо ~ани? 

Кузни Fубор тутти фИРОi)ингда ЙИFлаю, 
Эрнинг тузиндин узга анга тутиё I\ани? 

Лаълинг шароби булди кун гул дардина даnо, 

Бул дард ЖОНFа етти, вале ул даво ~ани? 

Юзумни олтун этти сенинг иш~инг, эй санам, 

МУНДОF ба~ирни олтун этар кимё ~ани? 

Х;уснинг закоти бергали бир ~улни изласанг, 

Саккокитек бу дунёда бир бенаво ~ани? 

ТАРОНА 1 

ХаЛIi сузв 

Мо дар ин ша~рем дил по бает и ту, 

Шухи ман аз ту фИFОН (ёр) а? дасти ту, 

Бе Ma~OBOT хуни ОШИ~ рехти, 

Доду фарёду фИFОН (ёр) аз дасти ту. 

Эй со~ий, биёр аз ~оми май, 

Мутриб, наво аз чангу най, 
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ман 6игу ии I\иссаро, 

ман шунав ин нармаро. 

Бастам ДИЛИ худ 60 
П06аста шу дам, бо ИШ1\ 
ч,абре макунед 60 f'aM 
Pa:l\Me 6ихуред ба 
ЭЙ шухи ситамгари 

ТАРОНА II 

дилдор 

гирифтор, 

ГИРИфтор 

Келдилар карам айлаб ичра жононлар, 

бириси жонимдан :х,ам азиз ме:х,монлар. 

1\уруб :х,аЛI\а ИЧlали майи ишрат, 

l)ада:х,ларга мажлис ичра давронлар. 

шоми :х,ижроним равшан этдилар кундек, 

Юзларин очиб :х,ар ён неча МОJiiИ тобонлар. 

эти б неча сорар :х,ар сархуш, 

то6идин очти юзлари гулистонлар. 

Т АЛк,ини БАЕТ 

Навоий 

U,rаuuин гул баргидин ХИЛI>атки, жононимдадур, 

эрмас ул бир менинг жонимдадур. 

лаъледурурким, анда муэ:мар жон. 

гул баргидин хилъатки, жононимдадур. 

Жон I)УШИ хунобидин тутмиш маЛОJiiат нахли ранг, 
Е либоси лолагун сарви хиромонимдадур. 

к,атл тара:х,:х,умнинг да,и уммеди бор, 

либоси олким, ул номусулмонимдадур. 

шоми куймаган парвона шолд J:\VЛIv.'<1r<1И 

Бу Jijуллаким, шамъи 

гул СУ:l\батидин сарв саРфароз, 

ул туни гулгун менинг ёнимдадур. 

гул ранг май солиб кетар паИМЮIClаIl:И 

бийми дин халал ИШI) ичра паЙмонимдадур. 

Эй Навоий, истама жон булбулин "ар гулдаким, 
у л гулгун, лаби гулбарги хандонимдадур. 
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ТАРОНА 

Навоий 

Fурбатда гариб ШОДМОН булмас эмиш. 

Эл анга шафИ"у ме~рибон булмас эмиш. 

Гар олтун к;афас И'lра "иэил гул 
БуЛбулга тикандек ошиён эмиш. 

НАСРИ 

Нодира 

Рафи"о, менга дам расмини ИЗJi,ор эт 

Ки, мен бордим УЗУМДIIН, 

Качои ишк; а~лини )l'ЛТУРМОfИНИ ихтиёр этсанг, 
Жафо ТИfИ билан аввал менииг афгор ЭТ. 

эi'i бок;ар майхоиа а~ЛИfа, 

Сунуб бир жом май, зо~идни анда иацши де вор ЭТ. 

Меиинг ~олимга йиглар дашту rа~роларда ва~шийлар, 
Агар борсаиг, эй сабо, ёримга из~ор эт. 

мугондин тургил, эй 

Лабо-лаб жом ила зо~идни даъвосиии бекор эт. 

Кадинг раъно ни~оли сарвдур, жоио, хиром айлаб 
Чамаи гулгаштида товусца сен таЪАИМИ рафтор ЭТ. 

Юмулмас J<узларим, ЭЙ мох,и тобон, иштиёциигдин, 

Чициб ер остидин, мушто"ларга арзи дийдор ЭТ. 

Зулайхо муштаридур ганжу гючар васлингга. 

ЖаJ\ОН аJ\ЛИНИ IОсуфде:к жа\iОАингга харидор ЭТ. 

Гули савсан очилди "илмаи. эй булбул, 

Чаманда Нодира ашъори бирла иолаву зор ЭТ. 

ТАРОНА"'! 

Навоий 

у л мало~ат шамъидии МУНДОl"J<И жисмим ёнадир, 
бир учцун гам бир парвонадур. 

Шоми ,\аж:рим шарх,ин эл афсона К;ИАДИ, о,\ким, 
Уйк;уга солгон 1\аро бахтимни афсонидур. 

* I\айта ишлагаи ЙУли. 
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Куксум ичраким rамингдин пордек булди шигоф, 

Гуиё ~ap бир парголаси донадур. 

~ажрингда Навоии сарманзилин, 
анга дардинг, ватан бир кунжи Me~H",TXOHaдyp. 

НАва 

Муннс 

Кел, эй ма,\ваш, l)aMap ЯНГЛИF хиром ичра шитоб аИлаб. 
тийра шомимни ёрут аЙлаб. 

Саховат иуридин еткур РУЗГОРИМFа, 

I\ИЛ эаррапарварлик юзупгни 

Баl)О сарчашмаси оrзингдадур, жоно, мени саршор 

:к.ил ул сарчашма камёб аЙлаб. 

курма манга ма~РУМЛИI)НИ, саРфароз этгил, 

Вафо куйида итлардин мени ~aM бир ~исоб аЙлаб. 

Либоси лолагун ичра I)адингким позпарвардур, 

орордур андин ЖИl\.ва туби иктисоб аЙлаб. 

Сужуд этмас !)ошинг ме;.;роБИFа ЙУI) аибким, улён 
Жа;,:;он аJ\ЛИ I)уя:рлар бошин уммиди савоб аЙлаб ... 

Иноя:т кургузуб кулбам сори кел, то 

айл"й ёшларин дурри хушоб аЙлаб. 

Келиб УШШО!) аро Мунипа сен дилдорлиr I)ИЛКИМ, 
Кунгул бермиш сенн ма~бублардин интнхоб аЙлаб. 

ТАРОНО 1, 11 

БОl)ар ,\зр ён икки I)apo кузлар, 
гамзасин ОТМОР учун гуё I)apo кУзлар. 

жон Саиди I\илмо~та киши ~аргиз, 

Мунунтек нозанин !)ошлар, анингдек дилрабо кУзлар. 

Ву }ijYCHY, шевау, шаклу маЛО}ijатни тилаб топм:ас, 
нозаНИlIлар ичра ушбу 

хаёлоти ма,\олии ху,бларнинг 

ВафосизликлаРИII билгач яна Me~py вафо 
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ТАРОНА III 

Атойи 

Х;ар ха ста ДИЛКИМ, ул lOзи оё БОl\ар, 

Туймас КУЗИ, куяр тану жони яно 

Т опмас 1Ози гули киби рангину обдор, 

чаманда :х,ар неча сабо БОl\ар. 

У л шаJiiСУВОр назар этмай гузар I\ИЛУР, 

Х;ар неча телмуруб гадо бо!)ар. 

этар чун пири маифуруш, 

агар :x,a~opaT ила порео БОl\ар. 

Х;УСАйНИИ 

Муаsэам 

тил бирлан баён аилай мен ул рози ни:х,онимнн, 

F ариблик утн тамоми устухонимнн. 

Боламнинг соясида ултурарман ватаи тутдим, 
у лум жаллоди келдию тепиб бузди маконимни. 

боги уммидим расо 

Ажални ТУЛI\УНИ 

Чароги айни раншан чогида 

1\олибман зулмат ичра :х,еч киши ,билмайди :х,олимни. 

1\а1О маЖЛI1С ароким шарJiiИ а~волим баён I)илеам, 
I\OH :х,ар ким <'1шитса доетоиимии. 

Муаззам, бир I)алаидарман, жа:х,онда :х,еч иишоним HYI\, 
деб саф:х,ага чек дим pa~aM назми равонимни. 

УФАРИ 

Навоий 

у ртанур эл фур~атингдин иав:х,а бунёд айласам, 

олам БИРJ\а аЙласам. 

Емрулур бошимга гуёким фалак гамхонаеи, 

у л :х,амхонам эрканни н;ачон аЙласам. 



:Х;ажри бийми чун етар, Fамгии !ljилурбеихтиёр, 

Васл умиди бирла неча шод аЙласам. 

Чарху анжумдин куюбмеи, айб эмас гар O~ ила, 

неча ахгар била ул кулии барбод аЙласам. 

Дафъ этай дерман жа~оидии ашк ила raM ТУфРОFИН 
Бу бузу."и сел ила истармен аЙласам. 

Навоий, ,\ажр аро етти ажал, !ljилгайму сабр, 
МаСЮliО васлипи меод аЙласам. 
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ИККИНЧИ ГРУППА ШУЪБАЛАР 

1. САВТИ НАва 

Фувулий 

Паришон хаЛl)И олам О:.>\У афгон этдигимдандир, 

хаЛl)И паришон этдигимдандир. 

Дили зоримда дарди ИШl) гун-гундан фузун УЛМОl), 

Та ни бедарда тадбир ила дармон этдигимдандир. 

Гузимким баFРИМИНГ l)ОНИН дукар паргола-паРГО'l.а, 
Дамо-дам орзуйи лаъли жонон зтдигимдандир. 

Дугил бе"iуда гар ёгса фаЛaI~дан бошима дошлар. 
Dl1lН(JiСИН тошаи О"iим-ла ваирон этдигимдандир. 

I\ачон расво улурдим l)OH юдуб, зда билсайдим, 
Маломат чекдигим бе"iуда афгон этдигимдандир. 

Хатосиндан дугил жисмим беиасиб УЛМОl), 
Хубоби ашки гулгун иtJра ШlНдiон этдигимданди,Р, 

Фузулий, ихтилоти мардуми оламдан ИКРО"iим, 
Паривашлар хаёлин муниси жон этдигимдандир. 

ЧАПАНДОЗИ САВТИ НАВО 

Ма.шраб 

Латофат БОFИ ичра буюнг сарви хиромондур, 

Кунгул l)УМРИСН тинмай ДОИМ дар шуру афFОНДУР. 

:Кузунг жаллоддур, l)ОШИНГ "iИЛОЛУ кипригинг ханжар, 
Лабинг лаълу да:х;онинг Fунчаси садбарги хандоидур. 
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Сен, эй ЗО:;";ИД, мен инг дарД11 дилимни JIIеч билмассан, 

Юрогимга назар 1)илсанг та:l10МИ заJIIИЛ пайкондур. 

БИJIIИШТ ичра 1)адам 1)уймам ну]) эрса ваъдаи васлинг, 

Ки сенсиз мен га бул жаннат мисоли нори сУзондур. 

Ки сенсиз наилаиин ушбу жаJIIОННИ, эй вафодорим, 

Азоби I\абр :;,,;ижрон даРДИД:1Н албатта осондур. 

у миди куп эди ранжур 1)ИЛДИ ИШ1) Машрабни, 

Агар М1Щсудга етмаи улса, Iювайло, не армондур. 

Т Алк,ИНЧАИ САВТИ НАВО 

ОгаJlljИЙ 

О'!миш юзини зеб ила фа, ли ба:;.,;ор гул, 

к,илмиш фа зои БОFИНИ жаннат шиор гул. 

Гулшан х,авосин айла:l-IИШ асру тараб фазо, 
Юз напъ рангу буйи Jiилиб ошкор гул. 

Файзи хироминг истаБО!l, эй хублар ша:;.,;и, 
Тун-кун БО1)иБ йулинпа чеhар интизор гул. 

Чок айлабон ЯI\ОСИНИ дег:оналар киби, 
Курмак ТИ.'l.аб жамолинг, эрур бе1)арор гул. 

Гулга мурувват айлабон, эт сайри БОFКИМ, 
Булсун юзинг наззорасидин комгор гул. 

Нечунки то очилди жамолинг гули санго, 
Бир ОШИ1)И шикаста-ю, :;.,;аЙрону зор гул. 

Куп I\очма ОгаJIIИЙДИН аё гулузорким, 
Бордур х,амиша булбули шайдога ёр гул. 

к,Ашк,АРЧАИ САВТИ НАВО 

Келгил, ЭЙ оромижон, ОЛДИ 1)арорим интизор, 
Йулинг узра ТУфРО1) ЭТТИ жисми зорим интизор. 

Тун-кун афFонлар чекиб эл ичра расво булмишам, 
к,уймамиш И/IЩИНГ аро 1I0МУСУ орим интизор. 

Интизорлик торта-торта булмишам зору заиф, 
ОJIIКИМ охир мен инг :кетти мадори'М интизор. 
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ваъда лутфингдин мани шод этгали, 

PaJ\M i:)ИЛ"ИМ олгуси жони низорим интизор, 

Умрлардур"им вафои ваъданг уммиди била, 
кундуз булубдур "ору интизор. 

Саргаииб эл ичра манда юз J:)НЗИЛЛИК J:)олмади, 

к.илди табдил ул хазонга бу баJ\ОРИМ интизор. 

ОгаJ\ИИНИ илтифотингдин агар шод этмасанг, 

Бегумон ултургай онн, эй нигорим, интизор. 

сок,ИйНОМАИ САВТИ НАВО 

ОгаJijИЙ 

Лnбинг то f\ИЛдИ бу тамошо, 

БулИб жисмига кирди жон тамошо. 

Эмас наргиски, "ар ён куз очибдур, 
к.илурrа гул юзинг тамошо. 

к.аромас сарв сори токи J:)ИЛДИ, 
i:)УМРИЙИ нолон тамошо. 

к.опунrrа юз i:)УЯр :)ар тун Деб, 
Юзинг ме"рин ма:)и тобон тамошо, 

Жамолингдин кутар БУРi:)аъни, токим, 
l\tlани зорин!' i:)илай ссон тамошо. 

Лабинг бир кулса, мен l<)З жон топарман, 
Мани i:)ИЛFИЛ хандон тамошо. 

Ога"ии :)олига БОi:)FИЛ 
Гар истарсан неча аAFЮН тамошо. 

УФАРИ САВТИ 

Аваэ 

хушдурур ОШИ!:)Fа агёр 

Уйлаким булбулга гул аТРОфиrа хор 

номус этмасунким касарти УШШОf\ИдИН, 

.х;ар матое камба"о харидор Улмаса. 

Ким вафову ме"р расмин тутrай ЭрДИ ИШ!:) аро, 

жафову жавр атвор Улмаса. 
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кишиким ОШНI\Н СОДИ!) змасдур 

Чекмак иши ме,\нату, анду,\у озор Улмаса. 

ЖОН I)ачон ТОПFай улук жнсмин висоли аро, 

Ошкоро лаълидин жоибахш гуфтор Улмаса. 

ма,\зун ноком БУЛFайму ЗДИ, 

бунла гири фтор Улмаса. 

110лау, О,\У )\Базинг кук сори ЧИ~Fай I)ачои, 

Вир чаманрухсор ИШl)иrа сазовор 

П. МУFУЛЧАИ 

Мунис 

Масти жоми васл этиб аБвал мени зор "1'1"''',1',>1,<11, 

Сунг недин ]jИЖрОН хуморига гири фтор аЙладинг. 

Сендии уммидим бу эрмас эрдиким, бедод ила 

Хотирим 

Салсабили шаф~атиигдии истадим саРШОРЛИF, 
Вилгач они I\а]jрИНГ утиrа сазовор C1k1,I\"'I"tll'l1 

ила :xjap зулмким бор эрди маига. 

Зулм ила J\ap кинки мумкин эрди ИЗ:xjОр аЙладинг. 

Юз уюрдинг душмани жоним 6улуб, 

ОI\ибат мен зорrа ЙУI\ расмларбор аЙладинг. 

Bal)TAYP Мунисrа карамдинким, ани 
Асру мискин I)ИЛДИНГУ FaM хайлига ёр 

т АЛI\ИI1Ч)\И MYFY Л ЧАИ НАВО 

Атоiiи 

латофат суБJ\ИДИН толеъ икки чулпон кузунг, 

да ври I)aMapAa даврон кУзунг. 

Икки ёдур I)ошида пайваста минг НОБак била, 
l1e ажаб J\ap бир назарда I)илса юз I\урбон 

тоннм I)ИЛFали булди манго, 

)\ндакнм БОI\ДИ ЙИРОI\ДИН ноз ила ПИН]jОН кУзунг. 
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Чун тикилди манинг жонимиа, олмаи ~уймаFай, 

Fамза юз менингдек жонини ОЛFОН кУзунг. 

Х;ар нечаким телмуруб бо~са муста,\и". 

назар ~илмас анга тенгри учун Э,\СОН 

I\АШI\АРЧАИ МУГУ ЛЧДИ 

Нодира 

~ушум У л париваш жилва 01'03 

жон пардасин мутриб на'во соз аИлагач. 

т онг эмас 1\илса юзи машшотани 6едасту по, 
оиинани сув, че,\ра пардоз аИлагач. 

шахдидин оби Jr,аёт, 

аилади, ноз аЙлагач. 

Ноз бирла богбоН!~ сунъи гулзор аро. 

хуррам 1\ИЛДИ сарвингни сарафроз аЙлагач. 

Фур сати умри кироми зтганин расво кун гул 
Вилди, Fафлат УИ!'iусидин кузларин боз аИлагач. 

Саид этар бир дамда олам а~лини мурги дилин, 
I\ошларин ШО,\ин кузларни аИлагаq. 

ВОМИI<jУ Фар~оду Мажнундин МУ!'iаддам билди ёр, 
ИШI<jИНИ оши~ликда мумтоз аЙлагач. 

СОI\ИйНОМАИ МУГУ Л ЧАИ НАВО 

Аваз 

Манга шУх. I<jИЛ иноят, 
Лабингдин бусае, яъни каромат. 

I\илурмен o~y, lIаволар, 
Ета олмай висолингга давомат. 

сузимга I<jараб. жоно, амал !'iИЛ, 

Агарда булса санда чин МУ1\аббат. 

ГУНOJ!jим не Де. ЭЙ париваш, 
Менииг :lljаI<jI<jимда "илгунгдур адоват. 

ОШИI<jИ зориигБУлуБдур. 

I<jИЛFНЛ nисол ичра мурувват. 
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УФАРИ МУFУЛЧАИ 

Мунне 

кетса нетонг бошима дилдор етушгач 

Ким, соя I)очар нур етушгач. 

Комим не эрур оби не Маси>;о, 
у лган баданим ру>; топар етушгач. 

Рашк утига парвонадек мени fайрат, 

У л шамъ ру>; етушгач. 

Жонимники даврон гами ОЛfУСИДУР, этсам, 

I)ОШ, фидо ситамкор етушгач. 

Оё на тараб юз ул х;аЗИНfа, 

Ким яъс чоги бошига дилдор етушгач. 

Из;;;ори >;унар айлама >;ар сифлаfа, аммо, 

Ешурма матоингни хари дор етушгач. 

Мунис фУI)аро 
Гулшан булур ул 

робитаи файз, 

IH. МУСТАЗОДИ 

Х;абибий 

Жоно, I)арашинг бор, 

мендин 

Куйинг да неча вола-ю, 

куп гамзаларинг бор. 

очилиб сочни ЧИI)ДИНГ аломат, 

>;ар кундаги одат. 

безаниб I)улда, I)уло!)ларда заринг бор, 

олтин камаринг бор. 

Дурдона тишинг, лаъли лабинг х;ам ~opa холинг, 
бу х;усну камолинг, 

лах.зада ;;;ар кимсада се::,;ринг ::,;унаринг бор, 

лаълу гух.аринг бор. 

Тунлар тулун кундузи хуршид жамолинг, 
хал!) ичра мацолинг, 

Дил оламида кечаю кунду:з гузаринг бор, 

шамсу i\амаринг бор. 
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у ртайди юракларни агар 
суз дурини сочсанг, 

Оташ нафасим сен мени, асаринг бор, 

бал,ким шараринг бор. 

Хар ерда мулки булур сенга мусаххар, 

шуб:Jiiа муцаррар, 

Лабзингда }\абибийгаким ша~ду шакаринг бор, 
фатху эафаринг бор. 

ТАЛI\ИНЧАИ МУСТ АЗОДИ НАВО 

ЛУТфИЙ 

буйли дилбар фикри '\ижрон l\илмаFИЛ, 

Шав" утинда мен гадони асру I\илмагин. 

Элга инъом этарсан дам-бадам дашномни, 

I\адр билмасларга охир мунча э:х;сон l\илмаFИЛ. 

булдум ДОF ~уйдунг жонима, 

Эмди билмасман дема, узингни нодон "илмаFИЛ. 

у згалар сори бо~иб гамза у"ини отмагил, 
Юрагнмни дам-бадам :х;асрат била ~OH ~илмаFИЛ. 

ЛУТфИЙ мискинга кургуз соидингни лутф ила, 

гадодин нуцрани онгинг да пин:х;он ~илмагил. 

I\АШI\АРЧАИ МУСТАЗОДИ НАВО 

Анбарин хаттики ~илдинг ошкор, эй сарвиноз, 
Кjiрдиму чи~ти кунгуллардин Fубор, эй сарвиноз. 

Куксима у~ларки отдинг гамзадин пайконларинг 
Чек:макнм, ЖОНИМFа ~олсун ёдгор, ЭЙ сарвиноз. 

Демадинг ,\аргиэки: :мансиз кечти а:х;волинг нечун? 
Тиги :1\ИЖРОНИНГДИН эрдим дилфигор, ЭЙ сарвиноэ. 

Лаълн лабинг :1\асратидин Fунча .яНГЛИF ~OH ютуб, 
Гул юзинг чектим хор-хор, эй сарвиноз. 

ЙУf\ мен узда, :1\ушима келганда келсанг ёдима. 
Тортадурман нола-ю, беиrrиёр, ЭЙ сарвиноз. 

Лоф урармиш гул тароват 60бида гулшан аро, 

Вир бориб юз очки, булсун шармнсор,эй сарвиноз. 
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СОI\ИйНОМАИ МУСТАЗОДИ НАВО 

Нишотвii 

Ma~, санга юз xa~OH Taeaддy~, 

Жон лаълингга роягон Tacaддy~. 

Бемор аса наргиеи сияXj мает, 
Мен оживу нотавон таеаДДУI\. 

соат улай бошингга "ур60Н, 

I\ошингга замон~замон тасадду" ... 

Булеун санга еад"а нозанинлар 
Гар яхши ва гар ямон, таеаддуц. 

I\аддиигки равон 
Куэ пури анга равон тасаддУ'Ц. 

I\илдим еанга Нишотий, 
Йулинг уза ХОНУМОIl таеаДДУI\. 

УФАРИ МУСТАЗОДИ НАВО 

Мунае 

ИШI\ИНГ утидин уртанадур жони низорим, 
ул навъки машъал, 

Хекистар улуб елга борур гарди губорим, 
жиемим булубон :х;ал. 

Дард а"ли чекар ~ap неча ожизр~ улуб 0,\. 
таъеири фузундур, 

СОFинма агар паст аса полау зорим. 

зин"орки, ае,\ал. 

Эй шУх. мени еолма иноят иазаридин, 
,\ар ,\ОЛ ила булеам, 

Сен-сен менииг уммидиму, мацеудиму ёрим, 
,\ам ~aM аввал. 

Лаълинг майи бирла ,мени саршори ,\аёт эт, 
х,айвон янглиг, 

Ким женима I\ae,!!; айлаБОIi андух,и хуморим, 
I\ИЛДИ мени мах,тал ... 

БеJ\удадурур еарзаниш етмак менга, Муние 
расволиг ишидин, 

Одоби му~аббатда агар кетмаса ерим, 
булгайму мен ахмал? 
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ПЕРВАЯ ГРУППА ШУЪВЕ 

САРАХБОРИ НАВО 

Саккокв 

В мире такая, как ты, с глазами, несущими uО::дL:Т .... О::. 

А такой, как я, испьгганный этим бедствием, где? 

Хотя коралл твоих губ в мире и единственный, 
другой янтарь, подобный моему лицу, где? 

r лаза покрыла пыЛь иэ~за плача в разлуке с 
Но где для него тутияl , кроме (сахарного) песка ТВОНХ уст? 

Внно твоих рубннов стало лекарством для недуга моего сердца, 
Дошел зтот недуг до душн, а то лекарство где? 

Любовь к тебе сделала мое лицо , о кумир. 
Но где эликсир, превращаЮIЦИЙ такую верность в золото? 

ты ищешь чтобы уплатить подать за твою красоту. 

То где в мире другой такой несчастный, как Саккоки? 

ТАРОНА 1 

Народное 

Мы в зтом городе. но к нему не лежит твоя душа, 
Шаловлнвая моя, ты заставляешь стонать меня. 
Не боишься пролить кровь влюбленного, 
Я вздыхаю и рыдаю из-за тебя. 

I Тути. -u.елебиая при мочка для глаз. 
2 То есть .желтыы. 
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чашу вина, 

на чанr'е и нае'
'Эту историю, 

затем послушай мою песню. 

я свое сердце локоном 

И связан я, охваченныIй любовью, ер-ерl 
Любимая, не мучай меня, охваченного горем, 

Пожалей меня, раненного в грудь, 
О шаЛовливая и жестокая 'Мучительницаl 

н 

Про.пвив милость, пришли в мой дом красавицы, 
Дороже жизни для меня каждая из них. 

Как будто день наступил во мраке разлуки, 

Ког да открылись их луноподобные лица. 

Усевmись в круг, чтоб пить и наслаждаться, 

Они стали подносить чаши пиршествующим 

сами выпили несколько чаш, опьянели, 

И от вина, как цветники, расцвели их лица. 

ТАЛКИН 

Навое 

из огненных лепестков розыI на моей 

у меня в душе. 

lЛ<iМ!~ЮIЫJИ рубином, в КОТОРО'М заКЛЮ'Iена моя душа, 

одежда из огненных лепестков розы на моей возлюбленной. 

От кровавых слез птицы-души получила пальма красотыI 
свою красоту, 

Или это одежда цвета тюльпана на моем плавношествующем 
кипарисе? 

Страх убиение внушает, но дает также надежду па милость 
одежда, мою немусульманку. 

в ночь свидания не остается, верно, ни одного 
несгоревшего мотылька, 

свеча моей опочивальни! облачеиа в платье цвета зари. 

не слишком превозносится кипарис от того, что он 

в 

I То есТЬ «возлюбленная». 

розы, 
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о ве.тер. ибо эта красавица в розоцветном платье находится 

возле меня. 

а кравчий, принеси чашу, иалив в нее розоцветного вина, 

Ибо страх постиичества - помеха обетам любви. 

а Навои, ие ищи СОАОВЬЯ 

Ибо ои иаходится у 

..... ,В..ч.Vп розе, 

в розоцветном платье, 

чьи уста - лепестки смеющейся розы. 

ТАраНА 

Навои 

чужестранец радостным быть не может, 

Люди к нему ласковы и любовны быть не могут. 

в клетке вырастет золотая роза, 

Соловью она, как шип, гне.здом быть не может. 

НАСР БАЕТ 

а товарищ, ко мне на минуту оБыIайй дружбы прояви. 
Ибо я ушла от придет друг, осведоми. 

Когда захочешь любви 
То прежде всего мое сердце paHeHЫ~ 'мечом жестокости сделай. 

с презрением смотрит постник. о кравчий, на посетителей 
дома: 

Протянув ему чашу вина, сделай его рисунком на стене вннной 

а моем состоянии плачут в степях и пустынях дикие звери; 

а ветер, если на улицу друга, расскажи ему об этом. 

от старейшины пришла благая весть. астанавись, о 
Полной чашей утверждения постннка опровергни. 

Нежный росток твоего стана - кипарис. О любимый, 
По лугу, поросшему цветами, научи павлина красивой походке 

а сияющая луиа, ие смежаются мои глаза от страсти к тебе. 
Выйдя страстио свой лик покажи. 

I То есть «я вне себя от торя». 
2 То есть «напои его так, чтобы он засты� •• как картина». 

3 С т а {I ей ш и и а М а т о 11 метафорическое оБО;;lначение Вlщртортовца. 



150 

хочет купить свидание с тобой за сокровище перлов. 

Сделай жителей мира покупателями твоей красоты, 
красоте Юсуфа. 

Розы и лилии распустились, не прекращай пения, о соловей, 

лугу, стих Надиры, стоны и жалобы 

ТАРОНА 1 

Навои 

От втой лучезарной красоты сгорает мое тело, 
Во мраке горя каждая искорка летит, как мотылек. 

о моей черной разлуке, люди 

сочинили легенды. 

это легенды о моей беспросветной черной судьбе! 

Т оскуя по душа моя вся изранена, 
,a.'''~~LUn ее кусочек, 

Мечтает увидеть 
гранатное зернышко. 

твой край, 

С ним лишь боль по тебе и труд в обители. 

ОРАЗИ 

Мувис 

Приди, о луноликая, как месяц. легко и поспешно, 

Своим лицом из вышины освети мою темную ночы� 
Направь на мою жизнь свой свет, 
Яви свое милое личико, подобное солнцу! 

твои уста - источ:ник жизни, 

Напои меня из этого источника, и я стану, 
как 

Не лишай своей милости, осчастливь меня, 

Считай меня одним из своих верных псов. 
В парчовом платье изгибается твой грациозный стан. 

райская красота стыдится этого сияния. 

Перед твоими изогнутыми не стыдно 
Всем людям мира склониться в надежде на благосклонность. 
Прояви милость И приди в мою 
Чтобы я осыпал твои ноги лучшими жемчужинами 

своих слез. 

Приди, ты среди влюбленных успокой сердце Муниса, 

Потому что он отдал свое сердце только тебе. 
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ТАРОНА 1, II 

Атаи 

n:о~газельи во все стороны эти два черных глаза, 

Словно высматривая мишень, чтобы метнуть стрелу своих 
взглядов. 

При охоте на сердце и душу никто иикогда не видел 
Таких изящных бровей и таких глаз, n:охищающих сердце. 
Такой красоты, кокетства, прелести R сложения, ища, не 
Среди многих нзящных красавиц глаза испытанного бедой любви. 
Посмотри, сколь бессмысленны мечты Атаи: зная 

красавиц, он снова любви и верности ищет. 

ТАРОНА III 

Атав 

у всякого сердце занеможет, если он взглянет 

на луноподобную, 

Глаза Не насытятся, тело и душа сгорят, 

но все~таки снова ои будет смотреть. 

Сколько б ни искал ветерок в цветнике, 
Не найдет он розы такого цвета и блеска, 

как у твоих ланит. 

всадница в одно мгновенье проскачет весь путь, 

А кто будет завороженно глядеть ей вслед, 

тот станет нищим 

Виночерпий кланяется как своему королю, 

Зачем грустить, если руганью никт\> 

не тебя. 

ХУСАйНИИ НАВО 

Муазsам 

Каким языIомM изъясню Я эту мою скрытую печаль? 

Огонь пребывания на чужбине совсем сжег мои костн. 
Думал: «Буду жить под сенью моего дитяти», считая то место 

родиной, 
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Но пришел палач смерти, растерзал и разрушил мое жилище, 
Деревцо из сада моей надежды, достигнув совершенства, сломалось, 

Треволнения рока поразили и высушили мой сад. 
Светильник моей жизни, разгоревшись полным светом, погас, 

Остался я во мраке. никто не знает моего состояния. 
В каком бы собрании ни изъяснял я моего состояния, 

льют глаза всякого, кто слышнтмою повесть. 

Я, Муаззам. стал бродячим нищим. нет от ,меня и следа в мире. 
Чтобы оставить след, на страиице вывел я свои плавные стихи. 

УФАРИ БАЕТ 

Навои 

Сгорают люди, если я в разлуке с тобой начало плачу положу, 
Поднимаются все люди, если с рыданиями я вопли издаю. 
Ка!К будто рушится мне на голову обитель всех печалей 
Когда я вспомннаю, что 'Это солнце в одном доме со мной. 
Когда приходит страх разлу!Ки, печальным я становлюсь невольно, 
uолько ни радую свое сердце надеждой на свидание. 
Сгораю я из·за неба и звезд, и не виноват я, если 
Золу от стольких углей по ветру я: пускаю. 
Думая: «Унесу слезами мусор мирских печалей», 

развалины хочу я потоком воды 

Вино во сто раз желаннее мне, чем власть: 
Лучше сам я себе нанесу чем терпеть обиды от людей 

Навои, в разлуке с ней пришла смерть; не потерпеть ли мне, 
Назначив срок свидания с этим Мессией в день воскресения 

мертвых? 



Леви Бобохон 





20 Шо", ... ~O". 111 т. 

ВТОРАЯ ГРУППА ШУЪБЕ 

1. САВТИ НАВО 

Фивул .. 

Взволнованы люди мира от моих вздохов~стенаиий, 
Взволнованы люди - зто я взволновал их. 
\ЮIООI~на,я боль в моем сердце день ото дня все усиливается, 

А лечить приходится лишь плоть свою здоровую. 

Кровавые слезы льются из моих глаз 
От постоянной тоски по рубииовым губкам любимой. 
Если понапрасну падут на мою голову камни с иеба, 
Значит, от моих вздохов разрушилось здание неб .. 
Я не подвергалея бы такому унижению, если б смог терпеть. 
И я потому, что тщетно вздыхал о 
Не досталось мне не только губ, но даже ее вздоха, 
Хоть и залит я океаном кровавых слез. 
Физули, ты стал изгоем средь людей, 
Потому что думал стать наперсннком пери. 

ЧДПДНДОЗИ СДВТИ НдВО 

Мamраб 

В саду изящества стройный кипарис - твой стан, 
И сердце, как горлинка, беспрестанно по тебе стенает. 
Твой глаз - палач, бровь - серп луны�' кинжал-

ресница, 

Рубины - губы, а уста - бутон смеющейся розы. 
Эй, отшельник' Ты не знаешь моей сердечной боли, 
Взгляни на мое сеРдЦе: оно все изранено стрелами 

ресниц. 

Откажусь и от рая, если не ооещ:аешь встречи, 



без тебя пылающим адом станет для меня. 

К чему Мне этот мир без о преданная 
смерти намного легче, чем боль от разлуки. 

Любовь нанесла питавшему 

много надежд. 

он умрет, не достигнув цели! 

она открывает свое лицо, сияющее, как 

весенняя роза, 

все вокруг становится садом. 

вечера!>!и она гуляет по цветнику, 

То ветерок раскрывает для нее сотни оттенков 
цвета и запаха роз. 

Желая видеть стан о шахиня красоты, 
День и нО'чь поджидает тебя в страстном томленье цветок. 

у жаждущего видеть твою красоту влюбленного цветка 

Надорвались лепестки как у pBYlyero 
на себе ворот. 

Будь к цветку, по саду, 

Чтобы, увидев твое лицо, был осчастливлен 
Когда раскрылась, как роза санго, твО'я красО'та, 

Безнадежно влюбился в тебя цветок. 

Не О'Т Огахи. о' моя роз.О'ликая, 
Ведь у очарованного соловья всегда есть любимая роза. 

КАШКАРЧАИ 

Приди, о отдохновение души, я томлюсь 
в ожидании, теряю 

На твоем пути нрахом становлюсь телом и 

день и ночь, я позорюсь в г лазах 

любви к тебе теряю достоинство и честь. 

г",г"г",,, тебя ожидая, рыдаю я и .... "o.v .... "". 

Ох, остаток последних своих сил и жду. 

Много давала ПРОJrВИТЬ милость 

И доставить радость мне. 

Сжалься надо мною, тлеЮIцая слабая душа моя все ждет. 

Всю жизнь надеясь, что сдержишь 

дни и ночи напролет я жду. 

мое, не осталось на нем румянца, 
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увяло оно, эту весну поджидая. 

Если не обрадуешь споей благосклонностью. 

О несомненно погубит его ожидание! 

СОКИйНОМАИ НАВО 

OraXR 

Любуясь твоими я пришел в такое изумление, 

Что новая жизнь влилась в меня. 
Не нарциссом, раскрывающим глаза во все стороны, 

А тобой, цветник. 

Не кипарисом, а твоим стройным станом 

Любуется стенающая горлинка. 
Каждую ночь в твою комнату заглядывает луна, 

Чтобы любоваться твоего лица. 
Приподними кисею над своим миловидным лицом, 

Так мне будет легче любоваться тобой. 

Каждая твоя дарит мне сто жизней, 

Позволь любоваться тобой улыбающеЙся. 
Сжалься над тоскующим 

Если хочешь, чтобы он продолжал любоваться тобой. 

УФАРИ НАВО 

Хорошо с любимой пировать, когда у влюбленного 
нет соперника, 

Как хорошо соловью, когда у розы нет шипов! 
Пусть любимая не стыдится его мелодии «касарти», 
Ведь всякий товар когда нет покупателя. 
В любви верным быть надо лишь тогда, 

Когда жестокость и коварство не свойственны красавицам. 
Т от не предан до конца своей любви, 
Кому не приходилось переживать любовные муки. 

Разве воскресит мертвого встреча с любимой, 
Если не раскроются для живительной беседы 

рубиновые 

О, разве печальное сердце стало бы таким обездоленным, 
Если б не запуталось в силках разлуки с любимой! 
Разве вздохи и стоны достигли бы небес, 
Если б не влюбился ои в цветущий ЛИI<! 
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11. МУГУ Л ЧАИ НАВО 

Муннс 

Пьяным от чаши близости ты сначала меня, печального, сделала, 
Почему же потом меня пленником похмелья разлуки сделала? 

Я от тебя не ожидал, что несправедливостью 
мой разум смущенным, а сердце сделаешь. 

я напиться досыта из райского источника твоей ласки, 

узнав это, тыI сочла меня огня твоего гнева. 

Ненависть и все, какие есть, жестокости ты мне показала, 
Жестокость и всякую ненависть, какая только возможна, проявила. 
Отвернула ты лицо от дружбы, и, став врагом моей души, 
В конце концов несуществующие обычаи для меня, несчастного, 

существующими ..... '''''''''''' 
Пора тебе из великодушия стать Мунису подругой, ибо ты его 

несчастным, другом сонма печалей, сделала. 

ТАЛКИНЧАИ МУГУ ЛЧАИ НАВО 

Атаи 

О, твои очаровательные очи, любующиеся 

изумительной 

Твоими очами заворожена даже луна. 
Лук твоих бровей имеет тысячи стрел-ресниц, 

что от каждого твоего взгляда 

падают сотни 

Чтобы лишить меня жизни, взглянули на 'Меня 
твои глаза, 

Взглянули издали кокетливо и искоса. 

Неотрывно смотрели в мою душу глаза твои, 
жеманство лишило жизни сотни таких, как я. 

ни всматривается теперь достойный Атаи, 
Не взглянут на него, хотя бы ради аллаха, 

твои глаза. 

I ТО есть «подвергла меня слишком жестокиМ карам,.. 
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КЛШКДРЧДИ МУГУ]\ЧАИ 

Надира 

Ушел мой разум. когда эта периподобная впервые явила свой блеск, 
Завесу души СЖег музыкант, заведя песню. 
Не удивительно, если ее лицо лишает служанку ног и рук, 
Превратила она зеркало в воду!, начав украшать свое лицо. 

Уста ее в меду ИЭАивают воду жизии, 
ее воздвигают сто искуше'ний, пуская. в ход кокетство. 

-r""~-'- тебе изящество, садовник творения в этом саду 

Зеленым И свежим сделал твой кипарис, высоко вознеся его голопу. 
Научилось мое опозоренное сердце пользоваться 

1Ii1,l'Iг,rШf>ННi1И жизни, 

Когда вновь открыло глаза после беспечного сна. 
В минуту ловит она птицу сердца жителей мира, 
Сделав свои брови а г лаза - царским соколом. 
Впереди Вамика, и Меджнуна\! поставил друг Надиру, 
Сделав ее любовь в делах лю'бви. 

СОКИНОМАИ МУГУ Л ЧАИ НА ВО 

Ав аз 

Эй шаловливая, будь любезной и vлал,",,,.,л,,nt.v 

Сотвори чудо позволь коснуться 

Бесконечно вздыхаю и рыдаю, охвачен печалью: 
Никак не свиданья с тобой. 
Любимая, не оставь без внимания мои слова, 

Если И ты действительно почувствовала 
В чем вина Ответь мне, о пери, 

Почему питаешь неприязнь ко мне? 
В тебя безумно влюбился Аваз, 

Будь великодушной к нему. явись на 

УФАРИ МУГУЛЧАИ НА ВО 

Муввс 

Не диво, что уходит пе'lаль, есЛИ приходит ко МНе владычица 
сердца,-

Ведь сразу уходит теиь, как только приходит свет. 
Мечта моя - не живая вода, не Мессия: 

I Т О eCT~ «зеркало растаяло от восторга ... 
2 знаменитых любовных IIО&М. 
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Обретет душу мое мертвое тело, когда подруга придет. 
В огне ревности, словно мотылька, сжигает меня ревность, 

Когда вокруг этого светоча души соперники собираются. 
Печали мира должны отнять мою душу; о, если бы 
Сделал я ее выкупом за жестокую подругу, когда она придет! 

,какое веселье свой лик ко мне, ее печальному другу, 

Когда в час отчаянья приходит ко мне владычица сердца! 
Не показываи свое и<Жусство каждому презренному, 
Но не прячь свой товар. когда придет покупатель. 
Мунис, общение с бедняками - это благая связь, 

'.aLnA."'''' шип станет розовым садом, если это благо придет. 

IlI. МУСТАЗОДИ 

Хабиби 

Красавица, твой взор полон достоинства, 

обо мие уже ты знаешь все. 

Сколько грусти и очароваНrtЯ, сколько кокетства 

в твоей песне! 

Каждый день ты появляешься цветущая, как 
роза, причесанная и прекрасная, 

Изумительно принаряженная, с золотыми украшениями 
и с золотым поясом. 

Жемчужные зубки, рубиновые губки и черная 
родинка твои - совершеннейшая красота. 

миг и для каждого ты предстаешь 

чарующей, пленительной жемчужиной. 

С полнолуние'м в ночи и с солнцем в полдень 
сравнивают люди твою красоту. 

как солнце и луна, день и ночь проходишь 

через сердца. 

Терзаются души, когда ты раскрываешь уста 
и рассыпаешь жемчужины слов, 

Ты - мое горячее дыхание, ты несешь в себе 
огонь и пламень. 

все сердца будут подчиняться тебе, 

в этом нет сомнения, 

В твоих словах для Хабиби есть сахар и мед, 
они-то и приносят тебе победу. 

ТАЛКИНЧАИ МУСТАЗОДИ НАВО 

ЛУТфВ 

О стройная, как тополь, красавица, не 
меня, нищего, 

Страдать в разлуке и гореть в пламени страсти. 
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Настоящим Jl.юдям ТО и дело достаются от 
тебя неJl.естные СJl.ова, 

одаряй же своей благоС!КЛонностью 

потерявших достоинство I 
Я не заметиJl., как ты заРОННJl.а в мою 

душу, 

что не зна~шь, не 

на других и не посылай вих 

сторону стреJl.Ы кокетства. 

заставляй мое сердце все время горевать 

Н кровоточить. 

МНJl.ОСТЬ, ш:жажи свою РУ'КУ Лутфи, 
О серебре, ПОJl.ученном от нищего. 

КАШКАРЧАИ МУСТ АЗОДИ НА ВО 

Народное 

Твой пушок цвета амбры ты показала, о кипарис, 

У видел я его, и ВЫШJl.а из сердца ПЫАЬ .:>а'ии. йI о изящный кипарис. 

твоих взглядов - это стрелы, которые ты метнула мне 

Не вынимай их, пусть останутся они на память в 
о 

в грудь; 

душе, 

кипарис. 

Никогда не сказала ты: без меня твои обстоятельства?» 

IVlеч,nм разJl.УКИ с тобой был я ранен в сердце, о изящный кипарис. 

В тоске по твоему чистому рубину глотая кровь, как бутон, 

Вспоминая розу твоего лица, извлекал я из сердца шипы, 
о кипарис. 

Я - не в если я приду в чувство и ты придешь мне на память, 
издаю я невольно жалобы. о кипарис. 

:и ... лJ' .. С;Т О своей щедрости роза в цветнике, 

Приди разок и открой лицо, чтобы стало ей стыдно, 

о изящный кипарис. 

СОКИНОМАИ МУСТАЗОДИ НАВО 

Ннmати 

О луна, за тебя сто миров подаяние, 
Душа за твой рубин - ничего не стоящее подаяние. 

Если твой нарцисс недужен н хмелен, 

1 о я, слабый и немощный, за него подаяние. 



:Хоть час пусть буду за твою голову 
твои брови на вечные времена я подаяние. 

будут прелестные за тебя милостыней, 

Хорошо или плохо я за тебя подаяние. 

За твой стан, которыIй сделал светлый мой глаз, 
глаз БыIтроo стал подаянием. 

Сделал я тебе так же, как Нишати. 

Свой дом и приют на твоей дороге подаянием. 

УФАРИ МУСТ Азади НАва 

Мтввс 

в огне любви к тебе горит моя слабая душа, 
так же, как 

Став пеплом, по ветру летает мой прах и пыль, 
так как тело мое рассыпалось. 

слабее вздох, который издают страдающие, 

тем действие его l больше, 

Смотри ие думай, что если тихи мои стоны и жалобы, 
они для меня легчеl 

а шалунья, не отводи 0'1" меня заботливого взора, 
в каком бы я нн был состоянии, 

Ты, ты моя надежда, моя цель, моя подруга 
и после, и прежде. 

Вином твоего рубина меня полным жизни 
точно водой, 

Ибо. по:кусившись на мою душу, печаль жажды свидания 
сделала меня разрушенным. 

пользы упрекать меня, Мунис, 

за мой позор: 

Если бы в обиталище любви не ушла моя честь, 
был бы я разве совершенным? 

I То есть САеiiствие ка того, кто вздыхает .. , 
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Фувулий 

Шифойи васл ~адрин ~ажр ила бемор уландан сур, 
Зулоли зав~ шав~ии ташнаи дийдор уландан сУр. 

Лабинг сиррин гелуб гуфторабандин узгадан сурма, 
Ву пин~он нуктани бир во~ифи асрор уландан сур. 

Кузи ёшлуларинг ~олин на билсун мардуми FОфИЛ, 
Кавокиб сайрини шаб то са~арбедор уландан сур. 

Хабарсиз улма фаттон кузларинг жабрин чекканлардан. 
Хабарсиз мастлар бедодиии ~ушёр уландаи сур. 

Fамиигдин шамьтек ёндим, сабодан сурма а~волин, 
Ву аl!jВОЛИ шаби l!jИЖРОН баним-ла ёр уландан сур. 

Хароби жоми иш~ам. наргиси мастинг билур ~олим, 
Харобат а~лининг а~волини хумор уландан сур. 

Му~аббат лаззатидин бехабардур зо~иди FОфИЛ. 
Фузулий, иш~ аав~ин зав~и иш~и вор уландан сур. 

11 
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Фуэулп 

О цене исцеляющих сВиДаний спроси у заболевшего 

от разлуки, 

О сладости страстных спроси 
у жаждущего увидеть облик любимой. 

О яркости своих губ не спрашивай у постороннего 

О сокровенной родинке спроси у знающего все секреты. 

Что могут знать о твоем состоянии и слезах 

нес ведущие люди! 

Об этом спроси у того, кто. наблюдая звезды, 

бодрствовал всю ночь до рассвета. 

Не в неведении о тех, кого заставили 

страдать твои чаРУЮlцие глаза, 

О бесчинствах пьяных спроси У того, кто был трезв. 

Тоскуя по тебе, сгораю, как свеча, обо мне 
не спрашивай у утреннего ветерка, 

спроси у того, кто был СО мной в этой моей 

черной разлуке. 

чашеи вина, томным нарциссом стал н, 

О состоянии пьющих вино спроси у ставшего 

томным от вина. 

Что может знать о наСЛilждениях любви 

аскет? I 
Физули, о страстной любви спроси у познавшего 

страстную любовы� 
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1'10'1 «ИМ, 19, 

о 

Навоий 

жавлон !)илиб, девонавор Ултурrуси. 

ила ОЖИЗЛИFИМ 

етгач сскретиб fiД"VТU'Q~ 

Ваели аро гар ултурур, жонимга юз минг шукр эрур, 

!)олсам андин бир замон, J\ИЖрОНИ зор Ултурrуси. 

билмадим мен нота вони хаетаким, 

уам куйдургуси, васл Ултурrуси. 

ОНИ, воЙкю.1, бу хор-хор 

ГУН _ 118 

-------
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Наво .. 

В один прекрасный день любимая убьет меня, 
и кокетством сведет с ума и меня. 

Даже если ее сердце сжалится над желтизною 
моего лица и слабостью, 

То я не выдержу, и невзна'IaЙ она меня. 
Если встреча с нею и меня, буду благодарнть 

сотни тысяч раз. 

Если хоть на миг останусь без нее, то горе от 
разлуки убьет меня. 

Влюбившись, бессильный и я не знал, 
Что вдали от милой жжет тоска, вблизи же 

она сама убьет. 

Говорят: чтобы убить Навои, розощекая 

ОТl.<рыла свое лицо. 

Но ведь еще и не увидев ее, увыl он уже 
умирает. 
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Навоиii 

Дустлар, ыен телба а:JljВОЛИFа зор~зор 
Киы, солодур га:Jlj-га:Jlj ут кунглуыга тушган хор-хор. 

Истаыас сабо hИО-ГIИ :кунгу л жаыъ айламак, 
зулфунгнинг паРИШОНЛИFИДИН айлар тор-тор. 

Сен бирла ыуносибсан 
Икки~икки, чунки 

I\Ур~араыким. булмаFай озурда, нозик ~оматинг, 
Эгнингга хуш-хушки, солыиш амбар бор-бор. 

:Х;аЛl\а-:JIjмн;а буйнуыа солыиш таноби зу лфини, 
Журыи иш~иыга. Marap :JIjYKM айлади дилдор дор. 

Эй бу лди у л бут оташпараст. 
Не ажаб, ba,,-ва:Jlj. урса жонинга зиннор нор_ 
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Навои 

Друзья, плачьте, сжальтесь над моим 

Сжигает все время сердце мне униженное мое 
состояние. 

Если ветерок не хотел соеДИНИТI, наши сердца, 

зачем же тогда треплет он твои. вьющиеся 

Ты - как солнце, лучшие люди желают 

Прыгая в огонь и сгорая, кричат тебе 
Я боюсь, чтоб не согнулся нежный стан 

От парчовой одежды, блестящей, как огонь, 
и амброй. 

Д.llИННЫХ локонов пронзает она 

мою грудь, 

Разве любить - это преступление, что так 

наказывает меня 

Навои, этот идол стал нечестивым оrнепокловвикоМ'. 
Неудивительно, ОХ! если предаст тебя погибели зуннар! 
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со n 11 Р I<И, 1,0 JI 

Нодира 

Ернинг ваели эмае озореи::!, 

Гулшам ичра гул топилмае хореиз. 

у л париваш васлидин булдим жудо, 

РО:J\ати ДИА l\олмади дилдорсиз. 

Ер учун дардип тортаман, 

Курмадим бир ёрни 

Таи бузулди, эмди ро"ат I)олмади. 

Соя пандо булмади деворсиз. 

Берма ниебат I)аддига, эй боrбон, 

Сарвдур боr аро рафторсиз. 

а:J\ВОЛИДИН oгo~ улинг, 

Эй мусщибларки, I)ОЛМИШ ёреиз. 
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Надира 

Встреча с любимой не обходится оез страданий, 
Не найти в цветнике розы без шипов. 
Я лишился .ветре'! с этой пtри, 

отрада души не uсталась без возлюбленной. 
Влюбленный, мучаюсь из-за соперника, 

видел 11 еще возлюбленной без соперника. 
Плоть ослабла, неВОЗl:\10ЖНЫ теперь наслаждеНЬ1l, 

без забора 'возникла тень. 
Не ВОСХИlцаися ее ростом, о садовник! 
Ведь этот кипарис не может двигаться 

по саду. 

о состоянии Надиры, 
собеседники, иначе останетесь без 
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ко_ри_вон - ra 

о 

То дашти бепоёнида овораман, 

:Х;ар балият келса ИШi\ бечораман. 

топгаi мениким, меи топмасам, 

НШi\И жунун са:х;росида овораман. 

К,айси захмимга I\илурсан чора чун мен, эй 
Тир борони балиятдин саросар ёраман ... 

Ит каби мен эргашиб ул корвонга 
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Навои 

я в равнине любви, 

Какая бы беда ни пришла, я должен испытать 

ее удары. 

Как сможет найти меня народ, когда я сам 

не нахожу себя?! 

Будто смерч, страсть кружит меня 

в пустыне. 

ты сможешь вылечить мои раны, о друг! 

градом стрел ранит меня с головы до ног. 

Эй, Навои, не огорчайся, что все друзья ушли, 
Как пес, я пристану к их каравану. 
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мужда. ки айёми рам нахо:х;ад монд, 

номоид чунин низ ~aM Haxo~aд монд. 

~aH ар~чи дар назари ХОКСОр иудам, 

Раl\иб НИЗ чунин MY~TapaM Haxo~aд монд. 

Чу нарда дор ба шамшер меэанад ~aMapo. 

Касс МУl\ИМИ ~арими "арам Haxo~aд монд. 

Fанимате шумур, эй шамъ, васли нарвона, 

Ки ин муомила то суб:!iидам наХО:l\ад монд. 

Суруши олами Fайбам башорати ХУШ дод, 

Ки дари карамаш кас дажам наХО:l\ад монд. 

Тавонгаро дили дарвеши худ ба даст авар, 

Ки махзани зару ганч.и дирам HaXO:l\alt монд. 

Суруди мач.лис" ,{амшид ин буд, 

Ки ч.оми бода биовар, ки '{ам Haxo~aд монд. 

3и ме:l\РlIбонии жонон тамаъ мабар, Х;офиэ, 
Ки наl\ШИ Me~py нишони ситам Haxo~aд монд. 
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Хафиз 

Радостная весть пришла, что времена печали 

миновали, 

Что теперь печаль не может уже больше 

оставаться. 

Хотя в глазах любимой я и повержен в прах, 

Но соперник не пользуется даже таким уважением. 

стражник с мечом, бросается на всех тот, 

Кто лишен возможности посещать этот гарем. 

Оцени, эй свеча, свидание с мотыльком, 

Ведь оно продлится лишь до рассвета. 
Небесный ангел предсказал, что в мое отсутствие 

не посмеет войти к ней и не 

удостоится ее благосклонности. 

душевным словом в свои руки, 

Ведь в казне не осталось больше золота, 

драгоценностеи и серебряных монет. 

Говорят, что на пирах Джамшида пели такую 

песню: 

столько вина, чтобы и Джамшид не смог 

выдержать. 

не надеися на любезность красавиц, 

Они не оставит ни знака 
мученийl 

ни приметы 
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Ога,!иi 

ЙИFласам олида мени хаста арзи ниёз этиб, 

Ситам устига ~иладур ситам неча I\атла ноз уза ноз этиб. 

На узо~ йул экан, ЭЙ пари, Fами фур~атинг мени ЗОРFа, 
Кн ВИСОлинга ета олмадим неча умрлар таку тоз этиб. 

f:\араминг манга эрур ас ру оз, снтаминг менга эрур асру 
Келу ма~садимга етур мени, бу озу купу оз этиб. 

улмасун ёшурун агар ушбу олам ичида фош, 

Дема :J\аргиз олида сиринг а~ли башарни ма:J\рами роз этиб. 

Етар, Ога~ий талаБИFа, кимки ра:J\И ~а~и~ат аро кирар, 
Кеду саъй ила ~aдaM ур йул аро тарки азми мажоз этнб 
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Оruи 

Что за :мученияl заплачу возле нее, то за 

больного просителя посчитает :меня, 

Постоянным кокетством своим беспрестанно 

терзает она. 

Как долог путь, о периl Горько рыдаю от 
тоски и разлуки, 

Я уж лысым стал за это время, но так н не 

смог добиться встречи с тобой. 

Всегда не хватает твоего великодушия ко мне, 
зато всегда много твоих мучений. 

Приди, чтобы всегда бьыа ты со мною, и я 
достигну своей цели. 

не хочешь, чтобы твои таиные мысли 

были разглашены по всему свету, 

То никогда не высказывай их. делая едино
мышленником все человечество. 

Достигнет цели тот, кто пойдет по пути 

правды, ука"анному Огахи. 

Иди по этому пути и шагай старательно, 
скрывая свою нерешительность. 
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nутф 

м в ш 

IC в м = !сам .nуР. 

ФУРl\ат газаЛИга МУl\имиii мухаммаси 

Иш!) му,\аббат ра"намо кам-кам-булур, 
Мустажоб улмас деманг х;аргиз, дуо кам-кам булур, 
Сангдилларга муассир ох;у во кам-кам булур, 
Эй кунгул, сабр айла ул мах; ошно кам-кам БУлур. 

:Х;ар булмогил уриб бетоблар, 
Омни ун беши мо:х;тоблар, 
I\aTpa :х;ам тамкин билан булгай дури ноёблар, 
Ер васлш'а таамнул еткурур, ах;боблар, 
Гар саломаТЛИFН:И I<.yi1ca, муддао кам-кам БУлур. 

Чашми таJ\I<.ИР ила Jiieq кимга тикилманг, дустлар. 
Дар:х;а!)Иl)ат, кимеани билмаиг, 
Гох; МУl\имийга тамасхур бирлакулманг, дустлар, 
.t>ехасщр деБФурцатийга та'она цилманг, 
Лут!р х;ац булса агар, маш!)и бажо кам-кам 
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Мухаммае МУКIIМII на газель Фурката 

"Гот, кто охвачен страстью, перестает руководствоваться разумом. 

вам отказали, никогда не жалуитесь, иначе не 

благословения. 

Для жестокосердных вздохи и стоны не бывают приятны. 

Наберись терпения, о сердце, та луноподобная 
ПОЯВАяется редко. 

Когда кончатся у меня пожертвования, 

тогда нечему будет блестеть. 

Не из стороны в сторону, истязая 

себя и раня. 

Луна пятнадцать дней тР.мная, а пятнадцать 

светлая. 

самый маленький кусочек драгоценности 

имеет вес, 

Усердие будет вознаграждено 

с любимой, друзья. 

нет здоровья, то и желаний становится 

меньше. 

Не смотрите ни на кого уничтожающим взглядом, друзья, 
самом деле стоящих не считайте вздорными. друзья, 

Не насмехаитесь временами над lVlукнми, друзья, 
в нсведении Фурката, друзья, 

Если есть истинное благоволение, то 
хорошей музыки может быть и мен-ьше. 
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б а _ н ГО 6а 11 И. 

Фуэулий 

Е раб. балойи ишц-ла I\ИЛ ошно банн, 
дам балойи нш~дин этма жу до бани. 

Оз айлама иноятингни а"ли дарддан, 

ЯЪНИRИ чJк балолара Iiил мубтало бани. 

Тамкиними балойи му"аббатда Iiнлма сует. 
То дуст таьн демая бевафо бани. 

Уйла :ваиф ~НЛ таними ФУРliатннгдаким, 
Васлнна мумкии ула етурмак сабо бани. 

На:хват ~нлнб наенб Фузулий каби банго. 
Е раб, МУliайяд мут ла~ банго банп. 

МУТ _ 
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Фузули 

о божеl позволь мне познать любовные муки, 

мук ни на миг не лишай меня. 

Не откажи страждущим в своей милости, 

Навлеки громады мучений на меня. 

Пусть в муках любви не ослабнет мое постоянство, 
Чтобы n неверности друг не упрекнул меня. 

тело мое в думах из-за разлуки, 

Может быть, на свидание с тобой легкий 
ветерок понесет меня. 

Заставляя описывать ее так часто, как 
О божеl в безнадежного наркомана не преврати меняl 
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ВО 

жо ИН МО. 

Муннс 

у зорингда нуре аёндур-аён, 

Ки андин куну ой нишондур-нишон. 

Бало у~ларин отrали жонима, 
Ики эгма ~ошииг камондур-камон. 

Ра~ибинг дин у лмас аён яхшилик, 
Ки ~авлию феъли ~мондур-ёмои. 

Жигар бирла куиглум ~OH rаминг, 
Ики йулидин равондур-равон. 

ЧИl\маса Муние у л 

Ки ул аида rамдин амондур-амон. 
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МУВВС 

ярко светится красота твоего лица, 

Что затмевает сияние и луны и солнца. 

Стрелы посылают в мою душу 

Два лука - дугообразные твои брови. 

жди от своего соперника, 

Если у него дурной нрав и характер. 
Сердце и печень мои окровавлены от тоски 

по тебе, 

Проглядел я все очи на твоем пути. 

Хотя уже столько ночей страсть сжигает 
Муниса, 

()на же (возлюбленная) совсем не ведает подобных 
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аср бошларида ТУЗИJl.l'ан ЦУА-

ёзма Наво текстлари. 

т еКСТ:'l заимствованы из руко-

писнщ'о сборника нач. XIX века. 
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1. [МАI<,ОМИ НАВО]I 

Бул6ули шурида дар са,\ни чаман созад наво, 

Тут ии ширин сухан дар ан'!;уман со зад наво. 

Ч;умлаи офо~ дар зикри худо мустаFри~анд, 
Бар сари ~ap ошен ЗОFУ заран созад наво. 

}\ар касе дар вартаи худ 

Косаи чинро, ки 6ини дар созад паво. 

Мекунанд а~ли ~упун из~ори ,\ОЛ якдигар. 
эи шаВl\И ёсумаи созад па во. 

pY:.l\Po 60 наFмаи хуш ИЛТИфоти дигар аст, 
хуш он дам, ки 6ути созад иаво. 

Ч;уз6й мекунад дар 606и иm~. 
расад ба он, ки дар боби ватаи созад паво.2 

2. ЧАПАНДОЗИ НАВО 

дар ма~шарам парвои маи 

}\азорон -МЯСАИ ман хунип кафан буд. 
Ту ИСТИFноба оши~ мефуруmи, 

Маро JiiaM НИiм ч,они дар буд3 

1 .. Наво» I\улёзмада охирги (олтинчи) Mal\oM СИфатида СеГОJliд&П !Сеiiии берилгаи. 

мусаммани махзуф: 
фоилотун - фоилотун - фоилотун - фоилун. 
-v-- I -v-- I -v-- I -v-

з .х;азач,и мусаддаси MaI\CYp: маФОlfЛУН - мафоплуи - мафОЕ!Л. 
'-'--- I '-'--- I '-'-_ 
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3. ТАРОНАИ 

, мо дар ин шаJ!iрем, дил побасти ту, 
вай), шухи ман доду фигон аз дасти ту. 

вай),бе маJ\обо хуни ОШИI\ 
ДоД~фарёду фигон, (ёр), аз дасти ту.3 

(Ер), ман бигу ин нармаро, 
вай), аз ман шинав ин l\иссаро.4 
вай), ку ку Кай, 

вай), ку КУ Тай.5 

Бастам ДИЛИ худ, (ёр), ба зулфи дилдор, 

Побаста шудам, (ер), ба гам гирифтор. 
ситамгару 

бихуред ба ОШИI\И зор. 

Эй MOJ!i, ба КУ,-\О бом дорй, 
Да р ав,-\и фалак Mal\OM дари? 

Суб"ОНОЛЛОJ\, чи нозанине, 
РаJ!iматуллщ чй MaJ!i 
Аз ма" то ту J\амин бувад 

бар фалак ту - заминИ.6 

4. АМАЛОТИ 

Ваl\ЧЮ ганимат ДОН он кадар, ки 

:Х;осил аз умр якдамист, то дони. 

ЗОJ\ИД аз дам мазан, ки натвон гуфт, 

табиби нома:х;рам :х;оли зар 

Юсу фи азизамра, эйбародарони ра:х;мй, 
Гар гаМаш а,-\аб дидам J\ОЛИ пири канъонЙ. 

дуои эй шаккардахон мустанир. 

пано"и як ием ает хотами СулаЙмонЙ. 

Чамъ кун ба :Х;офизи паришонро, 
Эй шикав,-\и гесуят мачмаи паришонЙ.7 

I ЧапанДоэи Наво ва Таронаи На вода келтирнлгаи шеърлар автори иамалум. Ред. 
2 I\авсдаги хоиаидалар том.онндан киритилган. 
3 Рамали мусаммаии маJ\ЗУФ: фоилотун - фоилотуи - фоилуи. 

I I -v-
4 байтиинг радифларн алмашиннб ёэнлган «ИRl'маро»-<'<цнссарох> уринг!! 8,лиа-

шиннши керак. 

5 Рач,аэи муроч,аи солим: мустафилун мустафилун. 
--v-I -v-

8 :Х;аэач,и мусаддаси 8,храби ма"буэи мацсур: 
мафулу - мафоилуи -- мафоил. 
--v I v-v- I v--

7 Муктаэаби мусаммани маТIJИй мактуъ: фоилотун мафулун фоилотуи мафулун. 
-v--I---I-~--I---
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5. :1 

Не Х/авсала онки далелат бинам, 
Не тоцат онки вир-вират бинам. 

Миёй но нишаста бар мехе~й 

чигуна сифат бинам.3 

6. 2 

Зе6уннисо 

Дур бод аз тан саре к-ороиши доре нашуд, 
Бишканад даете ки хам бар гардани нашуд. 

Сад баХ/ор охир шуд Х/ар гул ба фарцй хо 

нашкуфтаи мо зеби даеторе нашуд. 

Дар иазар шоХ/ид надори дида аз алам бубанд, 
Кур он чашм лаззатгири дидоре нашуд. 

он аммомаи зоХ/ид, ки ба сад лечу тоб, 

гашт тори зунноре нашуд. 

:Х;ар матоеро харидорист дар даХ/р. 
шуд Зебунниео уро харидоре нашуд.3 

7. ТАЛК:ИНИ НАВО 

ИЛО:l\Й, ВОЦИфЙ дар Х;ОЛИ зорам, 
:Х;амедонй, ки ч;уз ту кае надорам. 

рафтаам дар хоби гафлат, 

Биде:1!i огоХ/е з-ин кору борам. 

Ил ОХ/И, кардаам тацсир, 
Аз он карда багоят шармеорам. 

I НОМИ келтирилмаган. 
2 Авторн аИИl<iланмади. 

чуя азизам кардй имруз, 

Макун фардо ба назди халц хорам. 

Илох;й, шаитон дар камин ает, 
Бар орад дев нафае аз Ч;ОН-У морам. 

3 Рамалц мусаммани ма"iЗУФ: ФОНЛОТУН, фоилотун. фонлун. 
-~-- -v--I-v--I-v_ 
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Илох;й, гар ба хони ва-р ба рони, 
Ту дони бандаи бе ихтиёрам. 

ИЛО1)И, 6i1p ч,унайд имон бик[у]шо, 
Хамин ает ilели ч,ои эътиборам. 1 

8. [Т АРОНАИ Т А.ЛI\ИНИ НАВО) 

Дунъёро матоъаш ~aMa пур тофтаист, 
Дар козюли у машав, ки НОКОфтаист. 
Хар чиз талаб куни аз у ХОJ\И ёфт, 
ч,уз еу~6ати дустон ки ноёфтаист.2 

9. НЛСРАШ БАЕТЗ 

Fиёсй 

ч,УНУНРО ~амна фас имруз 60 о~и caJ\ap кардам, 
Нафири оташангизи хуни аз худ бадар кардам. 

Дили '~OHP() 6а бол п ч;аz6:ш пурп мугон бастам, 
Зи HYJ\ чархи му"а ддас х;а~.!ЧУiIOН тире гузар кардам. 

Навнштам васфн рухсораш Г1аi1.ЗРО"И мах;и хуршид , 
I\алам оби сиёхиро зи хуно6и ч,игар кардам. 

Ба васфи лаби ~aHдaT чу ТУТИlI дур шакаррези, 
За бонн хомаро з-ин ~арфи ПУР ШilХ;ДИ шакар кардам. 

Ба мактабхонаи Ba~дa T Fиёси солх;о будам, 
Ки то аз дафтари vшшо~ як мисраъ бадар кардам. 4 

СУВОРАИ БАЕТ5 

Эй сарвн l\дд СЮ1 тан аз бустони кисти, 
Вай гунчаи хандон и маи аз гулистони кисти. 

I Хаза'!,и мусаддаси ма'lЗУФ: мафоилун - мафоилун - фаулун. 
'"-' --_ I v --- 1---

2 Шеьр автори "Урсатилмагаи. Шеър вазии: 
Хазач,и мусаммаии ахраби ма~бузи маl(фУфИ a'lTaM: 
мафулу мафоил)' и м~Фонлу фаул. 

--v lv-v -l v --vl v N 
3 Унииг Насри (я ьни Навоиинг Насрн)- Баёт. 
·Хазач,н мусаммани солим: 

мафоилуи мафои.\ун маФоилун мафоилун. 

v --_I v---I v---I '-/---
5 Ва зни бузилган, бир 6аUТ:1 БОШ ~i\ . 
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ОфОJ,ро ГiJ.рдидаам, меZiри60НОН варзидаам, 
Бисёр ху60Н дн;.;аам, аммо ту чизи дигарИ. 

Хисрав гариб аст гадо, афгода дар шах.р куи шумо, 
Шоядки аз ба~ри худо сун гарибон нигари. 

Аила-аила эй саиамо басю! шух хандондур, 
Ул шафа!) ИЧИI!да мага р оqпо5 то60ИДУР. 

Эй I)араI)ЧИЛИК I)ИЛЕGон l\Иl\ШИ ~ОНШШ ТУКТУМ, 
Икки кузларинг i'.ЭР(,ю, 6&р:"ЮНШГ I<,ИЗЕЛ К,ондур.2 

lVlашшотаи бог шуд нас!!ми се;,;ри, бандаат ман, 
Карданд арусони чаман ч,илвагари, баидаат маи. 
Гиръёи-гиръен. НОЛОН-ЕОЛОН ба ;,;амдигар мегуфтааид, 
Бандаатман, ёриман, асири хандаат ман. 3 

L(оми 

Х;икоят кард бод а:, гул, гул аз пиро;,;ани ч,онон, 
Ки набвад буи ч,онон ч,уз насиби покдоманон. 

Пур аз лоласт са:)ро. доги ::S;l!'~рондидае, гУё. 
Гузаштаст ОН тараф аз дидах;о хуни дилафшонон. 

Ту хуш зи эй ба базми васл дар каф согари ишрат, 
Ки ман ~aM сархушам 6нруни дар аз санги дарбонон. 

Ба ДИА паИКОlIИ у Н2.омада, .111.\ меравад суяш, 

Бале, шарти мурувват Gошад IIспщболи ме;,;монон. 

1 Номланмаган. 

2 Ра~ази мусамманн маJlЗУФ: 
фоилотун фоилотун фоилотун ФОНЛУН. 

-v-- I-v--I-' -- I--j-
3 8азни бузнлган. 
4 «Акнун Ораз»дан олднн: "Ораз аз Дуго" мебошад. fOJlO ба Наво намуд 

мекунанд», яънн [ушбу шуъба] Дугщдагн Ораздир. Го)(о Ная()га намуд" I)илинади деб 
ёзилган. 
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Ба фикри он дa~OH дилро чи сон орам эи зулфи у. 
Наояд шеваи ч;амъият аэ хотирпаришонон. 

КулаJii цач; карда, доман 'барзада меояд он КОфир. 
Худоё. дур ин дnр дин аз мусулмонон. 

Ба дасте ба даете вай, ч,омй чи хуш бошад, 
пои сарну гул гаштан rазалхонон. 1 

УФАРИ МAI\ОМИ НАВО 

.х;офиз 

Эи кароматаш ато кард зи азал моро, 

Эи ронад охир ~aMa феъли зишти моро. 

офарид, ч;аннат ба ч;азои :х;ар баду нек, 

кадом l\aBM бошам, ба 'ш сарнавишти моро. 

На шукуфа-у на барге, на самар, на соя дорам, 

Хама харнам, ки дe~!\OH ба чи кор гашт моро. 

Писарони бахти бадро адм аз вуч;уд хуштар, 

хуш ба худ пэдаре, ки гашт моро. 

нашуд мулойим дили сахти санг Хофиз, 
Уи кунам, чи чора созам, зи аза л сиришти :моро.2 

! Хаэач,и мусамманн солиМ: 
мафоилун мафоилун мафоилун маФТИЛУ1i. 

u--Iu--I v--I v---
2 f>амали мусаммани машкули СОЛИМ: 

фаилоту фОИЛОТУИ фОИЛОТУН. 
\~'V-v--v-- _v-v I--v---
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1. МАКОМ НАВОI 

Джуэби 

в цветнике, поет свою песнь, 

в ТО.\пе поет свою песнь. 

Люди всего мира погружены в мо.'\итвенное поминаниеБОГi 
у каждого гнезда есть птица, поющая свою песнь. 

Каждый человек усердствует в своем водовороте, 

И фарфор чаши, видишь, в Хотане (родном) звонче 

поет свою песнь. 

Влюбленные делятся друг с другом ",,,,д:>..~щп видит сердце друга, 

плененный жасмином, увидев его, в восторге поет свою песнь. 

чудно обласкана сладкой мелодией, 

Сладок тот час, когда даже кумир поет свою песнь. 

Хоть Джузби славит любовь жемчужинами слов, 

сравниться им с теми, когда о родине он поет 

свою 

2. ЧАПАНДОЗИ НАВО2 

Мне не страшен был даже конец света, 
Ибо, подобно мне, тысячи одеты в окровавленные саваны. 
Но, когда ты стала открывать СВОJO душу любимому, 
Я от страха потерял полдуши . 

! В рукописи тексты макома "Нано» помещеН!>1 после текстов макома "Сегох» (ред.). 
:1 стнхотворных текстов «Чапандоэн НаIlО» и "Таронан Наво» неиз

вестны (ред.). 



3. ТАРаНАМ НАВО 

Бай)!, мы эдесь, а сердце ПРИКОБано к тебе. 

(Эй Бай), моя озорница, ой горе, горе из-за тебя. 

вай), безжалостно ты пролила кровь влюбленного. 

Ой, горе горькое, горе, любимая, горе из-за тебяl 

(Ер), спой мне эту песню, 
(Эй вай), услышь от меня этот сказ. 

а кто - Кавус? 

ДJ>ка:МШlед и кто Хотам Тай? 

~~y~,~~ свое я привязал к локону прелестноЙ. 

я, И горе пришло ко мне. 

озорница коварная, жестокая, 

Сжальтесь над влюбленным, покорным в мольбеl 

О .луна, где укрыл ась ты? 

в зените небес пристанище 

милостивый, какая же ето 

милосердный, какая же луноликая J 

тем и отличаешься от .луиы, 

она блистает на а ты - на земле! 

4. АМАЛОТ 

ХафВ!i 

Uени время так, как только можешь, 
б ты знал, что жизнь в конечном счете - всего лишь 

мгновенье! 

Не вздумай говорнть при отшельнике о кутежах, ибо нельзя 

лекарю раскрывать боль свою. 

Вндел я Иосифа моего дорогого, о милосердные, 
Видел я горе удивительное старца из Канъана. 

I Эти слова, прнведеиные в <жобках, вставлеН!>1 наРОДИ!>IМИ певцами. 
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Благодаря молитвам бодрствующих ночами, 
Защищен Хотам Сулаймани именем одним (боrа). 

Позови же милостиво Хафиза печального! 
О, извилина твоего локона есть сборище печалиl 

s. 

Нет желанья видеть твою храбрость, 
терпенья наблюдать твой ум. 

При.ходишь и, не посидев, уже уходишь, 

Как могу я оценить в эти полмrиовенъsl 

б. I ., ... 

Зебуввисо 

Пусть отделится от тела голова, которая не может украсить 
виселицу I 

Пусть сломается рука, которая не может обнять шею 
любимого I 

Сто раз нстекала весна и отцветали цветы, 
Но нерасцветший бутон наш не украснл ничью чалму. 

Еслн не видишь ты возлюбленного, так закроl от обиды rлаза, 
Пусть ослепнут очи, которые не насладились абли,ком 

Что с Toro, что тюрбан отшельника, скрученный сто раз, 
Смог стать нитью четок, но не стал власяницей отшельника. 

Каждый товар на рЫНКе временн имеет своего покупателя, 
Состарилась Зебуннисо. но ннкто не попытался купить ее. 

I _ нет наВRпli. 
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7. Т АЛКИНИ НАВО 

Д.унаiйд 

О осведомлен ты о горестной жизни моей. 

И знаешь, что, кроме нет у меня никого. 

нахожусь я во сне неведения, 

меня, дай знать, Ч'ГО со мной. 

боже, много вины за 

И я сам стыжусь совершеНIlОГО мною. 

раз сегодня ты обласкал меня, 

не )'нижай при народе. 

боже, лукавого соблазны есть во мне, недостойном, 

Дыхание дэва есть н в душе моей и в прошлом. 

О боже. раз уж ты Ii примешь и изгонишь, 

что я - твое творение безвольное. 

боже, Джунайда в истинную веру, 

Ибо ато мое исконное .желание. 

8. ТАРОНАИ ТАЛКИНИ НАВО 

МНlOгnvзnnчат,(}и ткани, 

Все, что захочешь, ты найдешь в нем (в мнре), 

Кроме общества что трудно найти. 

9. БАЕТ 

fBlleB 

СеГОДНII рассвета ветерок я соединил с 
.жаркий, кровавый исторг я из своей 
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Сердце души своей я привязал к крыльям экстаза магов 
(страсти огнепоклонников), 

В глубь всех девяти небес священных прошел, подобно стреле. 

Записал я хвалу ее лика на поверхность луны и солнца, 
Превратив кровь сердца в черные чернила. 

Восхваляя сладость уст, как попугаи сладкоречивый, 
Я язык пера моего превратил в сахар и мед. 

провел я, Гияси, в твоей школе единственной, 
Пока сумел извлечь одну строку из книги любви. 

10. СУВОРАИ БАЕТ 

О кто ты, стройная, как кипарис, из чьего ты сада? 

О бутон смеющийся, из чьего ты цветника? 

Мир обошел я, познал ласку, 

видел красавиц, но ты - совсем другая. 

Хисрав на чужбине грезит, мечтая о тебе, 
Должна ты ради самого бога взглянуть на нас, скитальцев. 

11. 

красавица, озорница смешливая, 

Или в тех сумерках скрыто солиыIкоo 
О, оберегая кого же, чью кровь я пролил? 
Т е очи черные, а пальцы в алой крови. 

12. 

Утренний ветерок явился в сад как женщина, украшающая 
невест, о, я раб твой! 

невесты цветни,ка, о, раб твой. 

Обливаясь слезами, Стеная и жалуясь, они говорили друг 
другу: 

я раб любимая, я пленник твоей улыбки. 
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13. 

Дасами 

ветерок о розе, а роза - о платье любимой, 

аромата любимой только те, у кого чистая душа. 

полон тюльпанов, как будто печали страдавших 

стекались кровью из очей печальиых. 

тебе хорошо на пиру свиданья с чашей весель.а 

в руках, 

и мне хорошо за дверьми, хоть летят камни стражников. 

'-" ... .ч'ц .. ие достигли ее стрелы, сердце следует за 

условием благородства есть встреча гостей. 

может сердце думать о тех устах, ведь из-за ее 

локонов 

собрать вместе обезумевшихl 

идет тот неверный - шапка и короткие полы, 

не приближай это бедствие веры к мусульманамl 

в руке чаша с вииом, .ч.,n"мп 
Гулять у ног кипарисов и 

что может быть лучше, чем 

роз с чашей в рухах и песней на 

устзх?1 

14. УФАРИ МАКаМИ 

Хафиз 

вначале одарил он нас, 

В конце же из рая гнусные дела изгнали нас. 

Он создал ад и рай - чтобы воздать и злу и добру. 
С каким же племенем Я, что предначертано 

Нет у меня ни дерева, ни листа, нн плода, ни тени, 
Я все то, что дехканин посеял. 

Сыновьям с несчастной судьбою уж лучше не быть, чем быть. 

Да не радости отцу, что создал 

Исконн не был мягким твердый камень сердца Хафиза. 
Что делать мне, что делать с моей I 

1 Перед названием в рукописи имеется пояснение: из макома «Дугох», 
Иногда (эта часть) используется в качестве иамуда также в макоме «Нано», 
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